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 شەوژان 

ـــ ــ   ـــــــــ ــ شبدرد  ــــــ
 

نان  ڕێوار ئاودا
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ا  ی  چ

 ک پرتوو ناسنامەێ  

 ناو: شەوژان

 کوومە هەڵبەس کوردی 

 ڕێوار ئاودانانبڤەش:  

 وەشنگە: چیا

 هەتاوی  ۱۴۰۵کوردی /    ۲۷۲۶  یەکم چاپ:

 

اب  ت ت ک ا ص شخ  م

ن:  ا رد عنو  شبد

ه ان زب ی مجموعه شعر دو ــی کرُد ـ ــ ی  ـ ارس  ف

اعر:  ر آبدانانش  ریوا

ا ی شر: چ  ن

ست:  پ نخ ا /  ۲۷۲۶چ ی  ۱۴کرُد ۰ ی  ۵ ید رش  خو
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 ( وێنەێک ژە وەفرانبار    )

 
 گرەک بچم 
 ێکم ۊ رەـباڵنەێ نەس
 ک ئاسمان 

 ئەڵفڕینێ   یینئەژ دما
 دڵووپ
 دڵووپ

 دڵووپە کەرێ... 
 گرەک بچم 

 ێکمۊ رەـدار نەس
 رە ۊ ک قسەێ باێ ڤەگەرد بەڵگەلەێ، س

 ک ئەڵ ناوجا خێیاوانێ  ر ۊ س
 دیرەنەێۊ لەەخەنەێ برینەل ڕێڤار  ۊ لەئەژ  

 فیشکە کەرێ... 
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 ( ماه عکسی از دی  )
 

 باید بروم 

 قرارم ای بیپرنده

 که آسمان 

 از آخرین پروازش 

 چکهّ

 چکهّ

 کند... چکهّ می

 باید بروم 

 قرارم درختی بی

 هایش، سُرخ استباد با برگ  ف  که حر 

 ی خیابانکه در میانهی  سُرخ

زخماز   دوخته لبرهگذری  های لبخند  

 زند... فواّره می
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 ( ژانێگ لە ناخما ڕێ کەێد    )

 
 شەقام چووڵ 

 اێ لێدری وارانئەڵ قیلتاو  
 ن سوڕۊ خ
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ( رود دردی در عمق وجودم راه می )

 
ت  خلو یابان    خ

ران ت  با ل آسفا رده بر   خو

ج م  خون  س
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 ( خوەزەو   )

 
 ۊنە ک

 نە درەخت
 نە دەریا؛
 چەسپ زامێک بیاتام   خوەزەو 

 ئەڵ ڕووش بیچگێ 
 ...ۊوە قەێ لەش بریندار زە

 

 
 
 (کاش  )

 
ه کو  نهَ 

ت  رخ  نهَ د

؛  ریا  نهَ د

بودم  می  زخ ب   چس  کاش 

کی  چ کو خراش    بر 

 .. ین. زم روح   کر  مج ی پ  روی 
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 ( یەکمین ئەوڕەسین  )

 
 زەردەخەنەت

 یەکمین ئەوڕەسین م ژە ڕەنگینیی جەهانە 
 ڤارانێک

 ک مەرگ ئەژ دەمچەو زەمان سڕێ؛
 ڤەدی هاتنێک 

 ک دەناو کوومەێ ئەژڤیربردنەل
 پشت ئەڵ دواژە

 دووسیاێە. 
 زەردەخەنەێ بکە

 تا ڕەنگینیی جەهان 
 ێکۊ بەڕ ڤە شێوەێ دار 

 ژە خەو ئەڵسێ.
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 (نخستین ادراک  )
 

 لبخندت 

 نخستین ادراکِ من از زیباییِ جهان است

 بارانی 

 کند؛ ی زمان پاک میکه مرگ را از چهره

 تولدّی 

 ها که میان انبوهِ فراموشی

 پشت به تکرار

 ایستاده است.

بزن   لبخند 

هان  ج یی   زیبا  تا 

ت   یأ ه رخت یک به   بلوط د

ار شود.   بید
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 (  ١ ەشەیل ۊ وشەدان ب  )

 
 حەقیقەت، بگدەێکە 

 ژە بووخوەش سوورەگوڵ!
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ژه ) ن نامهوا  ( ١ی شاعرا

 
 ست حقیقت، خنجری

 سرخ! از عطرِ گلُ
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 (  ٢ ەشەیل ۊ وشەدان ب  )

 

 شایی، گڵاڵ ڕەوەنێکە
 پەژارە، بەرد 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ژه ) ن نامهوا  ( ٢ی شاعرا

 

 است  روندهی شادی، رود 

 اندوه، سنگ 
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 (  ٣ ەشەیل ۊ وشەدان ب  )

 

 دەروەن
 هەر کەژە

 ژە دیدار خوەێ گلەو خواردگە 
 

 

 

 

 

 

 

ژه ) ن نامهوا  ( ٣ی شاعرا

 

 درهّ

 همان کوه است

ته  ش  از دیدارِ خویش! برگ
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 (چ ۊ دیڤارێ ئەژ ه  )

 
 دە نەڤیینت

 هەمیشە هامە ڤرەژ بنیا 
 هەمیشە هامە پاش دما

 چۊ ، دیڤارێکە ئەژ ه "م"
 ئڵاوردنەسەێ.    شپەرگرد دڵەۊ ک ئەڵ دە

 

 
 
 
 
ز هیچ  ) ری ا  (دیوا

 
 در نبودت

 همیشه در پیش از آغازم 

 همیشه در پس از پایان 

 »من«، دیواری از هیچ است

ردهکه دورِ دلواپسی  و  . اندبالا آ
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 ( ژانستان   )

 
 ڕەشەژ  قسە بکە ک

 خوازم ئەڵ کوانەترین ژان وڵات 
 ناوێ بنم 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
ن  ) ردستا  ( د

 
ه   کو یاهای   حرف بزن  س

 ترین دردِ وطن خواهم بر کهنمی

 نام بگذارم 
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 ( توڕ    )

 
 هزار ساڵێ تر

 پالەشوون  ۊ ئەژ گرد ئە
 تەنیا ئاهێ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (اثر  )
 

عد  ر سال  ب  هزا

ها  پّا رد آن  مام  ز ت  ا

 فقط آهی 
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 ( لیسک ڕچ   )

 
 بێ ئەڤین

 جەهان، لیسک ڕچێکە
 مهۆنێ ک هەرچی خارخارانێیە 

 ڤەدی نێیاێ 
 

 
 
 
 
 
 
 ( نورِ منجمد  )

 
 عشق  بی

 جهان، نوری منجمد است 

 تازد مادیانی که هرچه می

 شود متولد نمی
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 ( ورسگ   تفەنگ )

 
 پەڕەیل کام پەلەوەر

 پچنن؟  ەمگسەرینەلەناو  
 هەر شەو  هەگ

 نم ۊ خەو پایز و باراێبار د
 ورسگ   ئوو تەقەێ تفەنگێگ 

 هەڵفڕین   چیرووک  ک
 .دوە نیمەچڵنگ هیلێ
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نه  ) گ  گرس ن  ( تف

 

ده پرن ام   پرهای کد

جوا می م ن رون بالش ؟ د  کنند

قتی  هر شب  و

می کوچ  یز و  ب  پای ا ینم خو  ب

ه  رسن تفنگی گ ک   ی  و شل

صّه که  را  پرکشیدن   یق

یمه ین رد. تمام م ا ذ  گ
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 ( پرشنگ ڕەش    )

 
 مەلە ک نە! 

 م هەمیشە ڕێ بردمە نوقم بووم؛ 
 بنە بوو ک هەسی. ئەسە هەر ئی گڵاڵ بێ

 وەڵنگ ک نە!
 دەنگ تسانێگم ئەڕا ناخ بێ

 تا وە پرشنگ ڕەش دەلیاگان بڕەسنیدەم 
 وە وسان و سەرخوەشی

 ە.ێگپەرتخبێ ێ  ک لاوەلاوە
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ه نورِ سی )  (ا
 

 شنا که نه! 

 ام غرق شوم؛ من همیشه بلد بوده

ی یپس همین رودخانه  که هستی، باش.  ژرف

 برگ که نه! 

 سنگی هستم برای اعماقِ ساکت تو 

 امتا به نور سیاهِ دریاها برسانی

 به سکون و سرخوشی 

 ست. ییانتهابی  ی  که لالای
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 (بین ژەداڵگ   )
 

 ن کوانەساڵ  ،گاندەریا
 ــ ـ مناڵهە    ،گانکانییە

 ەرێگە ۊ سەرەوژ   چەمئەوین،  
 ێ وەرەو خوەمان.ەگلمان د

 

 

 

 

 

 

دّ  )  (تول
 

ریاها  د سال، کهند  ان

ره ،  ها چشمه دکهما  ــــــ کو

هعشق،  دخان ترو بالاس  ای سر

َ را برمیما  ان  . ابه مد گرد
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 ( شەوژان    )

 
 شەوار دۆ کوتە 

 ن ت ۊ کوتێگ نەب
 م  ئاهـکوتێگ  

 

 

 

 

 

 

 

 

رد ) بد  (  ش
 

 شب دو نیمه است

 نیمی نبودنِ تو 

 نیمی آهِ من
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 ( واوەسە   )

 
 دڵ

 ڤەر ڕپڕەپە 
 بیین، چریسکەنن هالی ، بیینڤەر لیفالیف

 فرەتر ئەژ گرد یانە:  ۊ ئ
 ئەژڤیرنەڤردن! 

 

 

 

 

 ( استقامت  )
 

 دل

 برای تپیدن است

 گشتن، تیرکشیدن برای سرشارشدن، خالی

 ها: ی اینو بیش از همه

 ! ازیادنبردن 
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 (وەسەرهات ئیمە    )

 
 نرەیل شەو دامرکیاـنە ئەس

 ــ ـ ر گوڵ بەێانۊ رادۊ نە زەردەخەنەێ د
 ۊوەسەرهات ئیمە، تەپڵەتووزان خەونەیلمان ب

 پەرتخێگ.منەسەێ ئەو بان ڕاگەێ بێیسانۊ ن
 

 

 

 

 

 

 ( سرگذشت ما  )
 

 شب خاموشی گرفتهای اشکنه 

 ــــ ــ دمنه لبخندِ دورادورِ سپیده

 سرگذشت ما، غبارِ رؤیاهامان بود 

 پایان. بی ی ایم بر فرازِ راهنوشته
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 ( نهات   )

 
 دڤەسی...   ۊ باڵ چە

 نهنگێ دچقێ دە خەڕە
 دەنگییمبێ   ئەڵ پەڕ 

 

 

 

 

 

 

 

 

ری  ) دبیا  ( ب
 

 بندی... پلک می

 نشیند نهنگی به گلِ می

 بر مرزِ سکوتم 
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 ( ڕجا   )

 
 خەو تنم 

 ک ئەڵسی
 ! رەلە ڤارننەم ئەڵ دەسمەڕەسۊ ئە
 

 

 

 

 

 

 

 

 ( بارش نرم  )
 

امَ ب  تو ا  خو

ی که م ار  ی بید  شو

ی رها م ! ابرها بر دو رندم  با
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 (ئەڵسەر یاڵێ دیم   )

 
 قیلێکە.   ئاهـدونیا،  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

دم  ) ی ل  کوهی د یا  ( بر 
 

 ست. جهان، آهِ عمیقی
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 ( کەچە   )

 
 ــ ـ نییەسەت

 ژە خوەم دیرم 
 دەیلاێ سێیاتی 

 

 

 

 

 

 

 

 

ه  ) د رافتا  (دو
 

 ــــــتو نیستی 

رم  خودم دو  از 

سیاهی   در این سوی 
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 ( ڤگەردێ، ڤشەێ نەمرێکم   )

 
 جووز بکە مەرگ!

 نەێڤووییم  ـهووکارەێ سقۆنەل
 تا ئڤی دەم ڤاز بکەرێ

 ڤاژا دێیامە دی. 
 

 

 

 

 

 

 (ای نامیرایم با او، واژه )
 

 بس کنُ مرگ! 

 عادت نخواهی کرد م هایبه استخوان

 تا او دهان باز کند 

 باز به دنیا خواهم آمد. 
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 ( هەنزاێ دەمەتەقە ئەول خوەر   )

 
 . ڕووژنای پەتی، زڵمات زاکان ترەکێگە

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

د  ) ی رش  (هنگام گفتگو با خو
 

گری ظ  دی ی ل غ کی   ری ا ، ت طلق ر  م  . ست نو
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 ( پیت وە پیت، ئەڵچنیدەم   )

 
 چ وشەیل خوەشدەنگێگ! 

 چ دێڕەیل دەژێگ! 
 مەبەستم پەرتووک نووڕینتە 

 دەنگی خوەنریەێدک تەنیا دە لیسک و ڕووژنای بێ 
 هیچ زوانێگ نیین!وبێی  ئەلفوە پیتەیلێگ ک لەناو  

 

 

 

 

به حرف، مرا می )  (چینی حرف 
 

 آهنگی! چه کلمات خوش

 های بکری! چه سطر

 منظورم کتابِ نگاهِ توست 

 شود که تنها در نورِ سکوت خوانده می

 ! یست چ زبانی ن ی ه الفبای  در  که  حروفی   با 
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 (  هیچ تەڕ و تلیسێگ  )

 
 کراس بیمن  و د

 ئەڵسەر گورێس ژین 
 ت سەوز بیت

 م سوور. 
 وا، م ئەڕا ڕووژهەڵات برد

 ت ئەڕا ڕووژئاوا

 ئوو یەمە
 ئێ "هیچ" تەڕ تلیسە ک وە بان گورێسەگە

 دە وەر خوەر هەڵخسیاگە تاوەهەێ،
 کات دیدارێگ کوڵە 

 ک دی نییەسەێ!
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خیس  )  ( یک هیچ  
 

 دو پیراهن بودیم 

 روی طنابِ زندگی 

 تو سبز بودی 

 من سُرخ. 

 باد، مرا به شرق برُد 

 تو را به غرب 

 و اکنون 

 این »هیچِ« خیس که روی طناب

 تا ابد جلوی آفتاب پهن است،

 ست ی دیدارِ کوتاهیلحظه

 که دیگر نیست! 
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 ( چووڵگە   )

 
 سەرما 

 دەمامک ڕەشێکە 
 لەسەر ڕوومەت ڕووژ؛

 قاڵاو سمڕێک 
 ک چەرمگیی وەفر 

 دە ژێر قیڕەێ ژاندار خوەێ ئەوشارێ؛
 کوناڕەشەێ لاڵێک 

 ک جریکەێ ڕووژنا
 وە چاوچنووکی ئەڵماشنێ؛

 نت یۊدەنگیی نەلێواسە هاوار و بێ
 بان ماڵەکە چەوسیاێە وهەورێک ک وە بن

 ژە پەسا وارێ.
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 (برهوت  )
 

 سرما 

 صورتکی سیاه است

 ی روز؛ بر چهره

 کلاغی سمج

 که سپیدای برف را 

 کند؛ زیر قارقارِ دردآلودش پنهان می

 ای لال چالهسیاه

رکه آوازِ   را نو

 نوشد؛ آزمندانه می

 نبودنت  سکوتِ فریاد و چنین است 

 ابری که به سقفِ خانه چسبیده و 

 بارد. یکریز می
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 (نزگ بێ  )

 
 کەفتن بەڵگ دماین کێکم و 

 ــ ـ کپیاێن باێ
 چۊ چێ دە ڤراوەر ههی

 

 

 

 

 

 

 

 

ن تاببی  ) توا  ( و
 

ین برگ   س اپ کوهی افرا سقوط و  و  ی 

سَ ز نفَ تادن  باد ا  ــــ ــاف

چ  ی ل  ه اب یچی مق  ه
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 (ژیوان   )

 
 نە ئاز گری دێرم 

 ــ ـ نە خەنگ
 سەگەم؟!ۊ هایدە کووردا پێن

 
 
 
 
 
 
 
 
دگی  ) زن ن   با  (نگاه

 

 ام هستگریه نه توانِ 

 ــــــ هنه خند

 ؟! امقلم ای  کجایی
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 (   انی سووچ  )

 

 چاوەنووڕی 
 گڕەگرتن دارسانێک دەنام سینەس 

 یین ۊهەرچەن گڵاڵێ دە ڤەر کرد
 
 
 
 
 
 
 
 

 (  حریق )

 

ر  تظا  ان

ت اس ینه  ر س جنگلی د تن   خ  سو

دخانه رو کرده باشی اگرچه  ه تن   ای ب
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 ( لرک    )

 
 گوڵێک ئسپێ

 ــ ـ دە ژێر ڤارین ڤەفر شەوانە
 دەنگیدەنگی ئەڵ بێبێ

 

 

 

 

 

 

 

 

ست  )  ( یکد
 

 گلُی سپید

 ــــــ بارِ شبانه زیر برف

 سکوت بر سکوت 
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 ( پەژارەیلێ ک دوارن   )

 
 ترین پەلەوەرەیلن پەژارەیل، تێژباڵ

 هەنازەیل نادیار دفڕن   دەک  
 تێژڕەوترین ئەورەیل ڕەشێ گ

 جوواز دبن وپڕ  وکوت
 دکەن   نیقەڵتووزەو ژە خوەێان    دیمەن ئاسمان

 ئوو هەمیشە
 ،ەێدەن  مانـن ئەژ ئەوەێ ک ئاینەیل نیشا

 ترن. وەمان نزیک
 داکنێگن   یلکڵەگا  پەژارەیل،

 ک زەردەخەنەێ مانگ بریندارەو دکەن 
 لافاوەیل کاولکەرێگن

 کاتێگ هێرش دبەنە سەر نەمامەیلێگ 
 ک تازە پەل وەشاننە

 سپاێ ڕەشەواێ تووڕەێگن 
 دڵ داگیرەو دکەن و   ەیلەێباخوە چڵێسی،  هەگ  
 قەشەنگیی گوڵەگان ڕیشەکێش دکەن.لەرزە،  زەمین   وێنەێ
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 ئاینەیل فرەوێژ
 مانـشتێگ ژە لاساریی پەژارەیل دە نیشتمان گیانت

 نەێزانن. 
 باوڕ بکەینیەو  ترین ئاینەیش  ئۊشوە ڕاسکات  چ یه

 مژار هەنێ  واورێز  
 هەنینێگ بوو.نازار و  پەژارەێ دیریی کەس  

 ترین پەلەوەرەیلن پەژارەیل، تێژباڵ
 وەرەو ئیمە  بارکردن  ڕێیەل  ک

 خاس دزانن
 تێژپاترین ئەورەیل ڕەشێگ

 ترین وەرزەیلیش ک دە وشک
 مان دوارن. ـئەڵ هەبوون
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یی که میغم  ) د ها رن  (با
 

رندهغم زترین پ ا پرو یز ایند ها، ت  ه

هت ج در  ز میکه  ا رو یدا پ پ د های نا  کنن

که  سیاهی  ابرهای  ن  تری رو  تند

ه ان جاب  شوند و جا میناگه

میچشم ود سرشار  خ از  را  آسمان  از  انند اند رد  گ

ره  ا  و همو

 دهند، مان میها نشانآینهآنچه از 

 ترند. به ما نزدیک

اخ وهایی نرَگاها، غم ندش  اند بل

می می زخ را  ه  د  ما خن لب  کنند که 

 ی ویرانگرند یهاسیلاب

یوقتی  رش م  هایی بر نهالبرند یو

 اندشاخه گسترانیده تازگیکه به

 اند سپاهِ تنُدبادی غَضَبناک

 آورند ها را به اشغال درمیباغِ دل  ،آنگاه که حریصانه

رهو زلزل ا  گردانند. کن میها را ریشه، زیبایی گلُو

 های پرُگو آینه

 مان ها در سرزمینِ جانچیزی از دیکتاتوریِ غم

 دانند. نمی

 کرد شود باور  گاه به راستگوترین آینه هم نمیهیچ
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 وقتی که خاصه  

ینپایِ غمِ دوریِ یک عزیزِ  زن  در میان باشد.  نا

 هایند ها، تیزپروازترین پرندهغم

 کوچیدن به سمت ما را  مسیرهای  که

 دانند خوب می

یاهتیزپاترین ابرهای  ی س

 ها نیز ترین فصلکه در خشکیده

 بارند. مان میبر هستی
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 ( ێ پات نەلەخشێ! اوەر ئەڵ ڤر   )

 
 کەفرەزاناێئامووژیار  یا  

 ، شمشێر ڤە دەسیا سەربڕێک
 شوون ناونی نەێرێ:

 "تەنیای"
 

 

 

 

 

 

ر برابرش نلغزد!  ) یت د  ( پاها

 

 ست ایهفرزان اندرزگوی یا 

 یا جلّادی، شمشیر به دست

 ندارد:  یحدِ میان

 »تنهایی«
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 ( دەسمەڕەسەل   )

 
 ە. ـ"ئاخ و داخ"دا، داڵک ۊ مە

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ردست )  ( ها دو
 

ت. اس  » س افسو ه و  آ « ر   ه، ماد  فاصل



 

47 

 ( ئاخ! هەڵبەسێ ئەڵڕووشێ    )

 
 ک دڤەسی  باڵ چاوانت

 چیا ئەڕا تەنیاییەکەێ گل دێیارێ
 دارسان ئەڕا تیەریکیی ڕیشەیل

 دەلیا ژە مێڤانیی مانگ هەوگل دکەێ 
 گ م ئەژ زەردەخەن

 یرەو دبەێ!وئوو جەهان، ناو خوەێ ژە  
 

 

 

رشته ) یآه!  د شعری رشته م  (شو
 

 بندی هایت را که میپلک

 گردداش بازمیکوه به تنهایی

 ها جنگل به تاریکیِ ریشه

 گردددریا از مهمانیِ ماه بازمی

 من از لبخند 

 ! برد و جهان، نام خود را از یاد می
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 (  ئاواز ژان  )

 
 دەنگم ژۆ کەرێ 

 ناوەکەت چەنێ دیرە!
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ز ) ا ردآو  ( د
 

 کند صدایم درد می

 نامت چه دور است! 
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 ( دڵنیام...    )

 
 هەسەم،

 خەون تنم.  گیە   ئەڕا 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (یقین دارم...  )
 

 هستم، 

 زیرا که رؤیای توامَ. 
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 ( دژەهەڵبەس    )

 
 یوورەڕەگێکس

 دەناو لەشم 
 ئوو هاوکات چەقووێک

  سکنێۊ ک دەمە تێژەکەێ تر 
 نم.ۊ لەناو تیەریکیی خ

 

 

 

 

 ( ضدّشعر  )
 

 شریانی هستی 

 در پیکرم 

 و همزمان چاقویی 

 ی تیزش زند لبهکه برق می

 در تاریکیِ خونم. 
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 ( نەریژە   )

 
 ئێمە جەنگ نەێخوەسێمن 

 مان بی و ـساێ گڕکدارە که دریژەێ پال  ۊ ئە  بەڵام
 دڤردەمان  ئاگر پڵووچەل  تا پێچ 

 بیساووڵ تفەنگێ  
 ک ئەژ ڤێیەردەل دەسمەڕەس زاڕوویی 

 مان.  ـیی ئەڵ بانانۊپووقەن
 

 

 

 (بدخُلقی  )
 

 خواستیمما جنگ نمی

خو یاما آن سایه نُد  ی پاهایمان بود که ادامه  ت

 برُدمان می آتشو تا هزارتوهای 

گی بود  ح  تفن  شب

 های دوردستِ کودکی که از گذشته

 مان شلیک کرده بود. به آینده
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 ( شەوژان پایزی   )

 
 ئاخ ئەنار بەسەزوان دڵ! 

 خەنجەر خەمە   ایینۊ خەنە، د
 ن خوەتۊ پلکنێگەت دە خ

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( دردِ پاییزی بش )
 

تهزبانآه انارِ   دل!  یبس

 آخرین خنجرِ غم است خنده،

 غلتاندََتمی تدر خونِ خود



 

53 

 ( ئەڤداڵ   )

 
 ۊبێ ئە

 ئی ڕاگە ڤە شوونێک نەێڕەسنێکەم
 ئاه ـبێجەژ  

 

 

 

 

 

 

 

 

ره  )  (آوا
 

 بی او

یی نمی راه به جا ماین   رساندََ

آه  جز 
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 ( دەمەڕەگە   )

 
 " چ شوونێ نەێکەرێۊ هچ کاتێ، بڕ  ۊ ه   چ کەسێ،ۊ ه"

 ــ ـ مەرگ ئەیچە ئەشێ
 ئەڤین دێ ئەڵ ژێر پرکەخەنە. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( مشاجره )
 

 رسد«کجا نمیوقت، به هیچکسی، هیچ»هیچ

 ــــــ گویدمرگ چنین می

 دهد عشق. قهقهه سر می
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 ( پلیک پەک   )

 
 گرکێ

 ــ ـ ئەڵ ڤەردەم کەشێ
 خوەم   ۊ دەنگییەکەم ئەڵگەردێیەبێ

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( نزَع  )
 

 ای کوچک تپه

 ــــــ کوه  رِ یکدر براب

 گرددسکوتم به خودم برمی
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 (ناو  کوچکڵەتر ئەژ گوڵەل چەرمێی بێ  )

 
 دەناون جەنگ و بڵێزەل خین

 دەناون دەسڕێژ پەژارە و هێرش ژۆ 
 رـدەناون کوچۆنەێ پەڵمەگرێڤە و تووقیاێن کەنیەل ئەس

 زەردەخەنەێ بکە
 ؛ ناوزەردەخەنەێک کوچکڵەتر ئەژ گوڵەل چەرمێی بێ

 هەنین!
 ئەڵچپیاێەێ زەمین هاڵێم  ەێزەمەل

 ئاژ و دووژ خوازن. 
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ُ کوچک ) ز گ یلتر ا د  ب سپی  (نام های 
 

ه ل جنگ و شع ونمیان  خ  های 

رد م  د هجو حزن و  ر   ا رگب یان   م

مه چش ر   انفجا و  ض  غ یان سنگ  ب اشک م ای   ه

بزن   لبخند 

چک کو ُ لبخندی  ز گ ا ید  بیلتر  پ ی س م؛ ها  نا

 عزیز! 

تهزخم ی شکاف زها هنو زمین   ی 

ی یه م . بخ اهند  خو
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 ( نووامان!    ۊ خەمەیل دن ئە  )

 
 دماۊ ئەژ یەێ شوونێ ئە

 تر ئەژ خوەێە ، بڵنگۊدەنگیی کبێ
 تر ئەژ گڵاڵەکەو خوڕەێ گڵاڵ، قیل 

 ن ۊ ئەژ خوەمان دە تر  ، گورج انجوورە ک خەمەیلەمۊ هەرڤە
 کەسێ.  ڤەسنگەێ باڵووش

 

 

 

 

بقت میغصه  ) د! ها از ما س  ( گیرن
 

ه بعد   از یک جایی ب

ت اس ه  کو خود   ز  ا دتر  بلن ه،  کو ت   کو  س

میق ، ع رود ای  رودنو خود   ز  ا  تر 

ههمچنان سریعکه غص ای ما،  میه ز خودمان  ا دتر   دون

 . کسی ش   غو آ ق    به شو
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 ( ناونازار   )

 
 دماگل

 سقانم دووە وشەێ 
 دەناو دەم پڕ ژە تاسەێ خاک

 ڤانو زەمین ڤە هزار ز   ۊ ئ
 ئەژ گەلیی هیردە گوڵێ

 ناوەکەت
 هاوار دکەرێ. 
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 (نام پاکیزه )
 

م   سرانجا

ه کلم ستخوانم  شد ا اهد  خو  ای 

ک خا یاق   ت اش ز  ا پرُ  ر دهان    د

ر زبان زا زمین با ه  و 

ک  چ کو لُی  ز گلوی  گ  ا

را  و   نام ت

زد.  خواهد   فریاد 
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 ( تا هەێ بخەن!   )

 
 گووچانێکە  خەنەت

 همێد  ،وەێ  ەێاپاڵ د
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ند! همیشهتا  )  (  بخ

 عصاست یک  اتخنده

 ، امید آن  به زدهتکیه 
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 ( پاوەگەزدان ئەوین   )

 
 ئەوین 

 وەهازێگە!  ۊژ مر 
 ئیمە ژە دیوارەیل بەرز ژان 

 بەێدەو بان؛
 ئیمەێگ ک قورسیی پەژارەمان 

 ە.ی پشت زەمین چەمانێ
 

 

 

ری  عشق  ) یدا  (پا
 

 عشق 

رچه دیمو یرومن ! ی ن  ست

ج  رن و  رد  د  د بلن ی  رها ا ز دیو ا را   ما 

رد؛ بالا می  ب

ه دو ان ینی   که سنگ  مان مایی 

ت. اس ه  کرد خم  را  ین  زم ت    پش
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 ( پڕووشە بەرف    )

 
 پڕووشە بەرفێ بی ەکەم  دڵ

 تاویا ڤە ئاهێ!
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (دانه برف  )
 

 دانه برفی بود   مندل  

 ! ا آهی  آب شد ب
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 (  ێک زەقینە )

 
 هەێ یە بەسە زەڵەت نەچوو... نەڤای

 زەمێ ئەژ خوەت هەر    ناو ئێمداڵەکێ دە
 ینی!ڤد  کێ گوڵۊرەس
 

 

 

 

 

 

 

 

 (  یک الهام )
 

مین  زی کافیه .. نگری راسی. نه  ست 

ر آن نگاه د شهر  و خوی  زخم  

اهی سرخ خو ی   ! دید گلُ



 

65 

 (  ئەڵفڕنەم  )

 
 تنی  ،هناسەێ دماین

 بە  ۊ ڤەردە  ئەژ خوەمم  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( پرواز بده مرا )
 

 تویی  ،نفَسَِ واپسین 

 من  زمرا  برِهان
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 (  وەدەر وڵات   )

 
 زەمەق چەرمێ 

 ــ ـ لیدڕکەئاسنناوەێن  دە  
 شنەباێ، ئەولاێ مەرز

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( تبعیدی )
 

 زنبقِ سفید 

 ــــــ های خاردارمیان سیم

 سوی مرز نسیم، آن
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 ( شم و   )

 
 کولە  لێشاو 

 ــ ـ جاڕەیل سەوز لە گەنم 
 وەیجوورەسەم بێ ت 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (  آفت )
 

 ملخ  ب  سیلا

بز  ی س رها زا  ــــــدر گندم

هاین  تو ام بیگون



 

68 

 ( ژینەر   )

 
 هەر ئێ زەردەخەنیلەتە 

 ژینەرە؛
 چەمێ ک وێیەردە و بانان وەل خوەێیا بەێد

 تا سووکەو بووێمن 
 ژە بەردەیل ژان. 

 

 

 

 

نبخش )  (  جا
 

مین  چک لبخندِ ه  ات کو

ست؛ زندگی ا خش   ب

 برد رودی که گذشته و آینده را با خودش می

م  تا شوی  سبک 

 درد.  های از سنگ
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 ( ئاژاوڵە   )

 
 رگژە! ۊ نەڤەش ڕێیەکەت نەکەفتێیە ئەڵ ئی دە

 ئی تافگە ک سەرڤاڵا ڕژێ
 نۊ ئی دارەلە ک ها دە

 ژاوخوەر دەناو گەرتەچیچە  ئی قازقوڵنگەل
 رووچڕەـئی بەردەل س

 مەل هزارساڵە ـنۊ ئی شە
 ئەژ ڕەگەل م ها تکێ دڵووپ دڵووپ  ئی هەڵڤەسە ک  

 گردۆ چییێ ترەک دەشن. 
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 ( آشوب )
 

 ها نیفتاده!نگو گذرت از این طرف

 ریزد این آبشاری که سربالا می

 دوندهایی که میاین درخت

 این درناهای چرخنده در گردباد 

 های سرودخوان این سنگ

یشبنماین   هزارساله   ها

 چکد های من میاز رگقطره قطره این شعر که 

 گویند. همگی چیز دیگری می
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 (  ێونەژ   )

 

 ئەو دەسەیلە 
 ژێونەێگن؛ 
 وەداخەو!

 مەلەوەر نییم 
 تا بنیشم؛

 ئەورم
 هەرچێ دوارم

 . بڕ نەێکەرم
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 (  پناهجان  )
 

 ها آن دست

 اند؛ پناهی کوهستانیجان

 افسوس! 

 پرنده نیستم 

 تا بنشنیم؛ 

 ابرم 

 بارم هرچه می

 . رسمنمی
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 ( تیشکخوەنین    )

 
 بەرەفتاوگوڵ

 نیشتێیە ئەڵ ژێر ئافتاو
 پرتووک تیشک خوەنێ؟ ئەرێ  

 

 

 

 

 

 

 

 

رخوانی  )  (نو
 

 گلُ آفتابگردان 

 نشسته در زیر آفتاب

 ؟ آیا خواند نور می کتابِ 
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 (  ین، باڵ چەو هێز دەێڤئە  هەگ   )

 
 نووڕین ئەڤین

 باڵ پەپوولەگان، نەرمە   ۊ گاجار چ
 دەمەێ چەقوو، تێژ.  ۊ گاجار چ

 یا سوورەگوڵێگ وشکنێ دەناو دەسەیلمان 
 ئەڕا ژوانگە 

 یا گوڵەزامێگ خەێدە سەر سینگمان 
 وەسنگ ئازادی.
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ه عشق، چشم میآن  ) ه ک د گا ای  (گش

 

عشق  ه    نگا

هگاه به ان پرو ال   ستسان ب ا رم   ها، ن

هگاه به یز. سان لب ت چاقو،   ی 

تیا سرخ ر دس ی د مان میگلُ د ها  شکوفان

وعده  گاه برای 

لُ گ هزخمی مییا  سین ان زند بر   هام

زادی.  آ ه   را ر   د
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 (  ڤاڵبت )

 
 چەم لاڵێکم

 تـ"ناو"ڤە بێ دڵووپەلەێ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 ( کنُدزبان  )

 

 ای لالم رودخانه

 های »نام«اتبی قطره
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 ( متکێ ئازادی ـن  )

 
 ڤە پڕووشە بڕفەتێک دڵخوەشم 

 ڤە زەردەخەنیلەکەت 
 بڵاچەێ ک ئاسمان دەناو خینم تاونێ  

 

 

 

 

 

 

 

 

زادی قطره  )  ( ای آ
 

 به اندک مهلتی دلخوشم 

تبه لبخندِ کوچک  ا

رخشی  کند که آسمان را در خونم حل می  آذ
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 بدردش
 ۱۰مجموعه شعر 

 

 ریوار آبدانان 
 

یا   چ


